
한국어교육원 
한국어 교육과정 모집요강 
[2026 Application Guideline] 
Catholic Kwandong University 
Korean Language Education Center 

2026 가톨릭관동대학교



02한국어교육원 한국어 교육과정 모집요강 

2026 
Application Guideline
Catholic Kwandong University 
Korean Language Education Center 



[2026 Application Guideline] Catholic Kwandong University Korean Language Education Center 03

CONTENTS

Ⅰ. �교육과정 소개 (INTRODUCTION TO THE ACADEMIC 
PROGRAM)  --------  04

Ⅱ. �교육일정 (ACADEMIC CALENDAR)  --------  06�
- 2026학년도 모집 일정 (2026 ADMISSION SCHEDULE)�
- 학사 일정 (ACADEMIC SCHEDULE (4-TERM / YEAR)) 

Ⅲ. �교육과정 (ACADEMIC CURRICULUM)  --------  07�
- 교육 시수 (NUMBER OF HOURS FOR EDUCATION)�
- 교육과정 (ACADEMIC CURRICULUM)�
- 단계별 교육과정 (LEVEL OF COURSE)�
- 수업 시간표(월~금) (CLASS HOURS (MONDAY ~ FRIDAY))�
- 한국어 교육강사 (KOREAN LANGUAGE INSTRUCTORS)�
- 한국어교육원 주요 규정 (CRITICAL REGULATIONS OF�
   KOREAN LANGUAGE EDUCATION CENTER)�
- 한국어능력시험 응시료 지원 및 장학금�
  (SCHOLARSHIPS AND ACADEMIC SUPPORTS)�
- 가톨릭관동대학교 학부 및 입학 어학 기준�
  (CKU INTERNATIONAL STUDENT SCHOLARSHIPS &�
  LANGUAGE CRITERIA FOR UNDERGRADUATE) 

IV. �입학안내 (ADMISSION GUIDE)  --------  16�
- 등록절차 (REGISTRATION PROCEDURE)�
- 입학자격 (ADMISSION ELIGIBILITY)�
- 연수비용 (TUITION AND INCIDENTAL FEE)�
- 연수비용 납부 계좌�
  (BANK ACCOUNT INFORMATION FOR EXPENSES)  

V. 제출서류 (REQUIRED DOCUMENT)   --------  17

VI. 연락처 (CONTACT INFORMATION)   -------- 19

Ⅶ. �가톨릭관동대학교 단과대학 및 학과(전공)�
(CATHOLIC KWANDONG UNIVERSITY COLLEGE & 
DEPARTMENT(MAJOR))  --------  20



04한국어교육원 한국어 교육과정 모집요강 

가톨릭관동대학교 한국어교육원은 유학 및 취업 등의 이유로 한국어를 배우고자 하는 고등학교 졸업 이상의 학력을 지닌 외국인 및 
재외동포 재학생을 대상으로 한국어와 한국 문화를 체계적으로 교육하는 데 그 목적이 있습니다. 
The Catholic Kwandong University's Korean Language Education Center(KLEC) aims to systematically educate 
foreigners and overseas Koreans who want to learn Korean language and culture. 

우리 한국어교육원의 교육과정은 학습자를 중심으로 한 전문적이며 실용적인 교육을 제공하고, 한국어 표준 교육과정과 한국어능력시
험의 등급 체계를 고려하여 초급부터 고급까지의 6등급 체계로 진행합니다. 또한 본 한국어교육원에서는 일상 생활에 필요한 기초적인 
언어 기능을 비롯한 한국어교육뿐 아니라 한국의 사회, 문화적인 내용 이해를 돕기 위해 다양한 문화 체험 프로그램을 제공합니다. 
The systematical academic curriculum of the KLEC provides professional and practical education centered on 
learners. Considering the standard Korean language curriculum and the grading system of the Test of Proficiency 
in Korean(TOPIK), there are six-level courses, from the beginner level to the advanced level. In addition to the 
Korean language education functions necessary for everyday life, the KLEC provides various cultural experience 
programs to help the student understanding Korean social and cultural contents. 

본 과정에 등록하여 과정 편성 평가를 거친 후 학습자 수준에 맞는 단계에서 학습을 시작하며, 한국어 듣기, 말하기, 쓰기 및 읽기 등 
통합 교육과정을 집중적으로 교육하여 2년의 교육 기간 내에 한국어능력시험을 거쳐 대학이나 대학원에 입학하여 수학할 수 있는 능
력배양을 교육목표로 하고 있습니다. 
After evaluating a competency assessment test of the each student, the student study at the level appropriate to 
the learner's level. Intensive education in the integrated curriculum of listening, speaking, writing, and reading in 
Korean language will be provided so that students can pass the Korean Language Proficiency Test within a two-
year education period. The KLEC's educational goal is to cultivate the ability to enter a university or graduate 
school through the TOPIK within the two-year period. 

한국어교육원은 그동안의 한국어 교육과정 운영 및 교육을 통한 경험을 축적하여 한국어 교육기관으로 자리매김하고 있습니다. 
The CKU KLEC has established itself as a Korean language education institution by accumulating experience 
through the operation and education of the advanced Korean language curriculum. 

Ⅰ. �교육과정 소개 (INTRODUCTION TO THE 
ACADEMIC PROGRAM) 
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강릉 메타버스센터 & 아르떼뮤지엄
Gangneung Metaverse Center & ARTE MUSEUM

강릉단오제 행사 및 프로그램 참여
Participation in Gangneung Danoje Festival Events and Programs

한복체험 & 강릉 사임당교육원
Hanbok Experience & Gangneung Saimdang Education Center

한국어교육원 수료식
Korean Language Program Completion Ceremony

한국문화와 한국의 미 체험
(Experience Korean Culture and the Beauty of Korea)

Catholic Kwandong 
University 

강릉 메타버스센터는 미래 기술을 체험할 수 
있는 디지털 공간이며, 아르떼뮤지엄 강릉은 
빛과 소리로 완성된 몰입형 미디어아트를 즐
길 수 있는 곳으로, 강릉의 창의적인 문화를 
느낄 수 있습니다.
The Gangneung Metaverse Center is a digital space 
where you can experience future technologies, and 
ARTE MUSEUM Gangneung is a place where you 
can enjoy immersive media art created with light 
and sound. Both locations allow you to experience 
Gangneung's creative culture.

강릉 사임당교육원은 사임당 신사임당의 �
삶과 예술정신을 배우며 전통문화를 깊이 �
이해할 수 있는 교육공간입니다.
The Gangneung Saimdang Education 
Center is an educational space where visitors can 
learn about the life and artistic spirit of Shin Saimdang 
and gain a deep understanding of traditional Korean 
culture.

강릉단오제는 전통과 예술이 어우러진 한국
의 대표적인 축제로, 신성한 제례와 흥겨운 민
속놀이를 함께 즐기며 강릉의 역사와 문화를 
느낄 수 있는 특별한 행사입니다. 
The Gangneung Danoje Festival is a quintessential 
Korean festival that beautifully blends tradition and 
art. It's a special event where you can enjoy sacred 
rituals and lively folk games while experiencing the rich 
history and culture of Gangneung.

학생들이 한국어 학습을 성공적으로 마친 것
을 축하하며, 그동안의 노력과 성취를 함께 
나누며 새로운 도전을 응원하는 행사입니다.
This event celebrates the students' 
successful completion of their Korean language 
learning, sharing their efforts and achievements, and 
supporting them in their new endeavors.
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2026학년도 모집 일정 (2026 Admission Schedule) 

학기�
(Term)

모집 기간�
(Application period)

입국 일자�
(Date of entering to Korea)

개강�
(First Day of Class)

Spring, 2026 
('26년 3월 개강) 

December, 15, 2025 ~ 
January, 23, 2026 March, 2, 2026 March, 3, 2026

Summer, 2026 
('26년 6월 개강) 

March, 16, 2026 ~ 
April, 24, 2026 May, 29, 2026 June, 1, 2026 

Fall, 2026 
('26년 9월 개강) 

June, 22, 2026 ~ 
July, 24, 2026 August, 31, 2026 September, 2, 2026

Winter, 2026 
('26년 12월 개강)

September, 21, 2026 ~ 
October, 23, 2026 November, 30, 2026 December, 1, 2026

※ �비자 발급 일정을 고려하여 개강일 6주 전까지 원서접수를 마감합니다. 
(Due to the visa issuance schedule, the application process must be completed six weeks prior to the first day of each term) 

 학사 일정 (Academic Schedu|e (4-Term / year)) 

학기�
(Term)

학사 일정�
(Academic Schedule)

원서접수 마감�
(Application Deadline)

Spring Term
(10-week) 

2026년 3월 3일 ~ 5월 12일 
March, 3, 2026 ~ May, 12, 2026 

개강8주전 
(Eight weeks prior to begin 

each term) 

Summer Term 
(10-week) 

2026년 6월 1일 ~ 8월 10일 
June, 1, 2026 ~ August, 10, 2026 

Fall Term 
(10-week) 

2026년 9월 2일 ~ 11월 13일 
September, 2, 2026 ~ November, 13, 2026

Winter Term 
(10-week) 

2026년 12월 1일 ~ 2027년 2월 12일 
December, 1, 2026 ~ February, 12, 2027

*1-term = 3 months (10 weeks)
※ �학사일정은 매 학기 10주 과정으로 운영하며 상세 일정은 별도 공지됩니다. 

(The academic schedule for each term is based on 10-week. The detailed academic schedule will be announced prior to beginning of the each term.) 
※ �학사일정은 내부 사정으로 변경될 수 있습니다. 

(The academic schedule might be changed due to internal circumstances.) 

Ⅱ. �교육일정 (ACADEMIC CALENDAR)
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교육 시수 (Number of Hours for Education)  

학기�
(Term)

기간
(Period)

시수/1주
(Hours / per week)

수업시간/1일
(Class hours / per day)

총 수업시간�
(Total class hours)

등록금 적용�
(Tuition)

봄학기
(Spring Term)

10주
(10-week)

20시간
(20-hour)

4시간
(4-hour)

200시간 
(200-hour) 6개월

(per 6-month) 여름학기
(Summer Term)

10주
(10-week)

20시간
(20-hour)

4시간
(4-hour)

200시간 
(200-hour)

가을학기
(Fall Term) 

10주
(10-week)

20시간
(20-hour)

4시간
(4-hour)

200시간 
(200-hour) 6개월

(per 6-month) 겨울학기
(Winter Term)

10주
(10-week)

20시간
(20-hour)

4시간
(4-hour)

200시간 
(200-hour)

 교육과정 (Academic Curriculum) 

구분 (The Level of Korean) 비고 (Note)

초급 Beginner Level (1~2급) / 
중급 Intermediate Level (3~4급) / 

고급 Advanced Level (5~6급) 

6등급 체계 
(a six-level of courses system based on Korean Language Proficiency) 

 단계별 교육과정 (Level of Course) 

구분 (Sortation) 내용 (Contents)

초급 
(Beginner 

Level) 

1급 
[Level 1]

정형화된 표현을 이용해 일상생활에서 매우 간단한 의사소통(자기소개, 인사, 물건 사기 등)을 할 수 있다. 기초적 
어휘와 간단한 문장을 이해하고 사용할 수 있다. 가장 기본적인 한국의 일상생활 문화를 이해하고 자국의 문화와 
비교할 수 있다. 약 800개의 기초 어휘와 기본 문법에 대한 이해를 바탕으로 간단한 문장을 생성할 수 있다. 
Understanding standardized expressions, each student can communicate with basic conversations 
(self-introduction, greetings, purchasing goods, etc.) in daily life. The student will be able to 
understand the most basic living culture of Korea and compare it with the culture of one's home 
country. Simple sentences will be able to be generated based on understanding of about 800 basic 
vocabularies and grammars. 

2급 
[Level 2] 

기초 어휘와 단순한 문장을 이용해 일상생활에서 자주 마주치는 간단한 문제를 해결할 수 있다. 일상생활에서 자
주 다루는 개인적·구체적 주제에 대해 간단하게 의사소통을 할 수 있다. 기본적인 한국의 일상생활 문화를 이해하
고 자국의 문화와 비교할 수 있다. 약 1,500~2,000개의 어휘를 이용하여 사적이며 친숙한 과제에 관해 문단 단위
로 이해하고 사용할 수 있다. 공식적 상황과 비공식적 상황에서의 언어를 구분하여 사용할 수 있다. 
Using basic vocabularies and simple sentences, each student can solve simple problems often 
encountering in everyday life in Korea. The student will be able to communicate simply on personal 
and specific topics that are often dealt with in everyday life. The student will be able to understand 
the basic culture of daily life in Korea and compare it with the culture of one's home country. Using 
about 1,500 to 2,000 vocabulary, the student will be able to understand personal and familiar tasks 
in units of paragraphs. The student will be able to distinguish the Korean language between formal 
and informal circumstances. 

Ⅲ. 교육과정 (ACADEMIC CURRICULUM)
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구분 (Sortation) 내용 (Contents)

중급 
(Inter-

mediate 
Level) 

3급 
[Level 3] 

일상생활에서 자주 마주치는 문제를 대부분 해결할 수 있으며, 친숙한사회적 맥락에서 요구되는 과제를 어느 정
도 해결할 수 있다. 친숙한 사회적·추상적 주제와 자신의 관심 분야에 대해 간단하게 의사소통할 수 있다. 문어와 
구어를 어느 정도 구분해 사용할 수 있다. 대부분의 한국의 일상생활 문화와 대표적인 행동 문화, 성취 문화를 이
해하고 자국의 문화와 비교할 수 있다. 
It is possible to solve most of the problems that are often encountered in daily life, and to some 
extent, it is possible to solve the tasks required in a familiar social context. It is possible to 
communicate easily about familiar social abstract topics and areas of interest. Students will be 
able to distinguish between written and spoken language to some extent Students will be able to 
understand most of Korea's daily life culture, representative culture of behavior, and achievement 
culture, and compare it with their own culture. 

4급 
[Level 4] 

공공시설 이용과 사회적 관계 유지에 필요한 언어 기능을 수행할 수 있으며, 일반적인 업무수행, 사회적·추상적 
소재를 어느 정도 수행 및 이해할 수 있다, 문어와 구어, 격식과 비격식 표현 등을 구분하여 사용할 수 있으며, 한
국의 문화에 대한 이해를 바탕으로 사회·문화적인 내용을 이해하고 사용할 수 있다. 
Students will be able to perform language functions necessary to use of public facilities and 
maintenance of social relationships, and be able to perform and understand general tasks and 
social and abstract materials to some extent. Written and spoken language, formal and informal 
expressions, etc. can be used separately, and based on an understanding of Korean culture, 
students will be able to understand and use social and cultural contents. 

고급 
(Advanced 

Level)

5급 
[Level 5] 

전문 분야에서의 연구나 업무 수행에 필요한 언어 기능을 어느 정도 수행할 수 있으며, 정치, 경제, 사회 문화 전반
에 걸쳐 친숙하지 않은 소재에 관해서도 이해하고 사용할 수 있다. 공식적인 맥락에서 격식을 갖추어 의사소통할 
수 있으며, 한국의 다양한 문화를 이해하며 지국의 문화와 비교하여 문화의 다양성과 특수성을 이해할 수 있다. 
To some extent, students are able to perform language functions necessary for research and work 
in their field of experience, and they are able to understand and use unfamiliar subjects in politics, 
economics, and social culture. Students are able to communicate formally in a formal setting, 
understand the diverse culture of Korea, and understand the diversity and uniqueness of the 
culture compared to that of their own country. 

6급 
[Level 6] 

전문 분야에서의 연구나 업무 수행에 필요한 언어 기능을 비교적 정확하고 유창하게 수행할 수 있으며, 정치, �
경제, 사회, 문화 전반에 걸쳐 친숙하지 않은 주제에 관해서도 이해하고 사용할 수 있다. 한국인이 즐겨 사용하는 
담화· 텍스트 구조를 적절히 이용할 수 있으며, 한국 문화와 자국의 문화를 비교하여 문화의 다양성과 특수성을 
이해할 수 있다. 
Students are able to perform language functions necessary for research or work in their 
professional field with relative accuracy and fluency, and are able to understand and use topics 
that are not familiar to them in politics, economics, society, and culture. Students also will be able 
to appropriately use the discourse and text structures that Koreans like to use, and they will be 
able to understand the diversity and particularity of cultures by comparing Korean culture with 
their own culture. 

 수업 시간표(월~금) (Class Hours (Monday ~ Friday)) 

수업 시간
(Class hours)

비고
(Note)

09:00 - 13:00 (4시간) (4-hour) 휴식 시간 포함 (Including break time)
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한국어 교육강사 (Korean Language Instructors) 

▣ �한국어교원 자격을 갖춘 학사 및 석�박사 학위 소지자로 전문성을 갖춘 강사진이 수업을 진행합니다.�
(All classes will be instructed by qualified professional instructors with degrees in Korean 
Language instructors.) 

한국어교육원 주요 규정  (Critical Regulations of Korean Language Education Center)

▣ 과정별 수료에 관한 사항 (Completion of Each Level of Course)
      · 수료기준: 출석률 70% 이상 (Minimum Requirement : Attendance [70% or higher]) 

▣ �출석에 관한 사항 (Attendance policy)
      · 출석률은 시간 단위로 산출합니다. (Attendance is counted by the hour.) 

      · 다음 각 호의 경우 공결로 인정합니다. (The following cases would be considered not being absent.) 
        - 한국어교육원장의 허가를 받고 공식 행사에 참여한 경우(증명서 제출) 
          �(Participating in an official event after obtaining permission from the Director of the Korean Language 

Education Center (official document required)) 
        - 질병으로 입원하여 치료하고 있는 자로 진단서를 제출한 경우 
          �(Hospitalized due to illness (medical document required)) 
        - 직계가족의 사망, 본인 결혼 등의 사유로 증빙자료를 제출하는 경우 7일 한도 내에서 공결 처리
          �(In the case of Death of an immediate family members, the own marriage, etc. (up to 7 days)) 

▣ 제적 및 경고에 관한 주요 사항 (Expulsion and warnings) 
      · 제적 (Expulsion) 
        - 한 학기에 같은 사유로 2회 이상 연속 경고를 받거나, 누적 3회 이상 경고를 받은 학생 
          �(Two more consecutive warnings for the same reason or three or more cumulative warnings during the same term) 
        - 연속 1주일 이상 무단결석한 학생 
          �(Unexcused absence without permission for more than a week in a row) 
        - 연수 과정에 의해 편성된 급수에서 연속 3회 이상 유급한 학생 
          �(Failed 3 or more consecutive times in the same level of the course) 

      · 경고 (Warning) 
        - 연속 3일 이상 무단결석한 학생 
          �(Absence more than 3 consecutive days without permission) 
        - 매 학기 2회 실시하는 성적평가에서 출석률 70% 미만 및 학업성적 평점 60점 미만인 학생 
          �(Attendance rate less than 70% and average academic grade below 60 in the same term) 
        - 가톨릭관동대학교의 명예를 실추시키는 행위를 한 학생 
          �(Defamation of the Catholic Kwandong University) 
        - 원활한 수업 진행 및 면학 분위기를 저해하는 학생 
          �(Disturbing academic atmosphere in the class) 
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한국어능력시험 응시료 지원 및 장학금(Academic Supports and Scholarships)

▣ �한국어교육원에서 제공하는 다양한 학습 장려 혜택 제공�
(Offering various benefits for academical encouragement by the KLEC)

    ▪국립국제교육원에 주관하는 한국어능력시험(TOPIK) 장려금 지급
        �TOPIK (Test of Proficiency in Korean) Incentive Payments by NIIED (National Institute for International 

Education).
        - 한국어교육원 어학연수과정 재학생으로 TOPIK 2급 이상 취득자에게 TOPIK 성적 결과에 따라 급수별 장려금 차등 지급 
          �Current students enrolled in the Korean Language Education Center's language training program who achieve 

TOPIK Level 2 or higher will receive tiered incentive payments based on their TOPIK scores.

    ▪가톨릭관동대학교 한국어교육원 어학연수생 장학금 지급
        �Scholarship Payment for Korean Language Program Students at Catholic Kwandong University's Korean 

Language Education Center.

        ○ 한국어교육원 출석률과 성적 기준 적용
             �Criteria Applied: Based on attendance rate and academic performance at the Korean Language Education 

Center.
        ○ 적용 기간: 6개월 단위(10주 2개 과정의 출석률과 성적의 평균)
             �Application Period: In 6-month cycles (calculated by averaging attendance and academic scores from two 

10-week courses).
        ○ 적용 방법 (Application Method)

구분
(Categories)

1구간
(Range 1)

2구간
(Range 2)

3구간
(Range 3)

[조건1] 출석률
Condition 1: 

Attendance Rate
100% 95% 이상

(95% or higher)
90% 이상

(90% or higher)

[조건2] 성적
Condition 2: 

Academic Performance

95점 이상
(95 points or higher)

95점 이상
(95 points or higher)

90점 이상
(90 points or higher)

장학금
Scholarship

30만원
(KRW 300,000)

20만원
(KRW 200,000)

10만원
(KRW 100,000)

※ 조건 1, 2를 모두 충족하는 구간의 장학금 적용
※ Scholarship is applied to the tier that satisfies both Condition 1 and Condition 2



[2026 Application Guideline] Catholic Kwandong University Korean Language Education Center 11

▣ 한국어교육원을 마치고 가톨릭관동대학교 학부과정에 입학하는 경우 재정 능력 증빙 50% 감소
�(For students who complete the Korean Language Education Center program and 
subsequently enroll in Catholic Kwandong University's undergraduate program, the required
proof of financial capability is reduced by 50%)

구분
(Category)

가톨릭관동대학교 한국어교육원 수료 (D-4-1 비자)

→ 가톨릭관동대학교 입학 (D-2-2 비자)
Completion of Korean Language 

Education Center (D-4-1 Visa)
→ Admission to Catholic Kwandong University 

(D-2-2 Visa)

가톨릭관동대학교 
한국어교육원 수료 
→ 다른 대학 입학

Completion of Korean Language Education Center
→ Admission to another university

비자 변경 시 
재정능력 증빙

(Financial proof for
 visa change)

재정능력 기준 

연간 800만원 이상

Financial Requirement
Annually KRW 8,000,000 or more

재정능력 기준 
지방

연간 1,600만원 이상

수도권: 서울, 경기, 인천
연간 2,000만원 기준

Financial Requirement
[Regional Areas]

KRW 16,000,000 or more annually
[Seoul Metropolitan Area: �
Seoul, Gyeonggi, Incheon]

KRW 20,000,000 standard annually 
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▣ �가톨릭관동대학교만의 특별 혜택�
(Catholic Kwandong University's Exclusive Benefits)

편리한 TOPIK 응시 환경 (익숙한 환경에서 실력 향상에 집중)혜택. 01

가톨릭관동대학교는 TOPIK 공식 시행기관으로, 연 6회 정기 시험을 단체접수로 편리하게 응시할 수 있습니다.

▪Convenient TOPIK Test Environment (Focus on enhancing your skills in a familiar setting)
    - TOPIK Held 6 Times Annually - Simple Group Application.
    - �As an official TOPIK testing institution, Catholic Kwandong University offers convenient group 

registration for 6 regular exams per year.

연 6회 TOPIK 시행 → 단체접수로 간편하게

안정적이고 풍부한 취업·아르바이트혜택. 02

강릉 지역은 아르바이트 기회가 많아 생활비 충당뿐 아니라 실무 경험을 쌓기에도 좋은 환경입니다.

▪�Stable & Abundant Employment/Part-time Opportunities
    - Plenty of Local Job Opportunities - Tackle Both Living Expenses & Gain Experience.
    - �The Gangneung region offers numerous part-time job opportunities, making it an excellent 

environment for both covering living costs and gaining practical work experience.

지역사회 기반 현장 일자리 풍부 → 생활·경험 모두 해결

입학·비자 원스톱 지원 서비스 제공혜택. 03

온라인 원서 제출, 합격안내, 단체 비자 신청, 공항 픽업, 숙소 안내까지 국제교류처 전담 창구가 원스톱으로 지원합니다. 
또한 TOPIK 단체 접수 및 성적 관리까지 패키지로 제공합니다.

▪One-Stop Admission & Visa Support Service Provided
    - From Online Documents to Visa & Accommodation – Dedicated Support Service.
    - ��The International Exchange Office's dedicated counter offers one-stop support, covering everything 

from online application submission, admission notification, group visa application, airport pick-up, to 
accommodation guidance. Additionally, we provide a package that includes TOPIK group registration 
and score management.

온라인 서류부터 비자·숙소까지 → 전담 지원 서비스

종합적인 유학 생활 지원혜택. 04

입학 후 집중 한국어 특별집중 과정, TOPIK 특별반, 국적별 유학생 멘토링, 심리·의료·법률 상담(언어 지원 포함)까지 
올인원 지원 시스템을 운영합니다.

▪�Comprehensive Support for International Student Life
    - From Intensive Korean Courses, Mentoring, to Counseling – All-Inclusive Support.
    - �After admission, we operate an all-in-one support system that includes specialized intensive Korean 

language courses, special TOPIK preparation classes, nationality-based mentoring for international 
students, and psychological, medical, and legal counseling (including language support).

한국어 집중과정·멘토링·상담까지 → 종합 지원
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등록절차 (Registration Procedure) 

입학자격 (Admission EIigibility)

▣ ��고등학교 졸업 학력 또는 동등 자격 이상의 외국인과 재외국민�
(Applicants who have graduated (or expected to graduate) from the high school or have an 
equivalent educational background required.)
※ �Students applying directly to Catholic Kwandong University must contact the Office of International Affairs for 

the further information. 

▣ 주소(Address)
�(25601) 강원특별자치도 강릉시 범일로 579 번길 24 (내곡동) 가톨릭관동대학교 요한보스코관 1층 101 호 한국어교육원�
John Bosco Hall101, 24, Beomil-ro 579beon-gil, Catholic Kwandong University, Office of International�
Affairs-Korean Language Education Center Gangneung-si, Gangwon-do 25601, Republic of Korea 

▣ 전화(Telephone) : +82-33-649-7085, 7086 

▣ FAX : +82-33-649-7969 

▣ E-mail : irc@cku.ac.kr

 연수비용 (Tuition and Incidental Fee) 

구분
(Sortation)

총 연수비용
(Total Cost)

비고
(Note)

전형료 (Application fee)�
(*불합격시 전형료는 반환하지 않음)

(*Application fee will not be refunded in case of failure.)
70,000 KRW

6개월
(20주 수업)
6-month

(a 20-week class)

수업료 (Tuition) 2,400,000 KRW

보험료, 기숙사 비용, 교재비, 문화활동체험비 등 (Incidental fees (Student insurance, 
dormitory, textbook, cultural activities experience fee etc.)) 1,570,000 KRW

합 계 (Total) 4,040,000 KRW

Ⅳ. 입학안내 (ACADEMIC GUIDE)

원서 및 서류제출
(서류심사)

Submitting 
application
documents 

(Application Screening)

면접/심사 결과발표

Interview
/ Acceptance�

announcement

수업료 납부

Completing
tuition

payment

표준입학
허가서/발급

Issuing standard
admission
approval

document

비자신청 및 발급
(현지에서 D4사증 신청)

Obtaining Visa
(D4 type)

(In the student’s
country)

입국(입학)

Entering to
Korea

(Term begins)

mailto:irc@cku.ac.kr
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연수비용 납부 계좌 (Bank Account Information foe Expenses) 

구분
(Sortation)

내용
(Contents)

은행명 (Name of Bank) Name of Bank : WOORI 

계좌명 (Account Number) Account Number : 1005-603-414639 

예금주 (Account Holder Name) Account Holder Name : CKU International Relations & Education Institute 

해외송금시 (Swift Code) Swift Code : HVBKKRSEXXX 

은행주소 (Bank Address) Bank Address : Joseph Hall101, 24, Beomil-ro 579 Beon-gil, Catholic Kwandong University, 
Woori Bank, Gangneung-si, Gangwon-do 25601, Republic of Korea 

▣ 지원자 본인 성명으로 비용을 납부하고, 등록금 환불은 가톨릭관동대학교 한국어교육원 운영 지침에 따릅니다.
    �  �(All payments must be paid by the applicant's own name. The tuition refund is in accordance with the 

regulations of the Catholic Kwandong University Korean Language Education Center.)

▣ 등록 취소 관련하여 어떤 상황에서도 전형료(70,000원)는 환불되지 않으며 수수료는 본인이 부담합니다. 
    �  �(The application fee (70,000 KRW) will not be refunded under any circumstances related to the cancellation of

registration. All other additional fees are the responsibility of the applicant.)

▣ 수업료 납부 후 납부영수증을 이메일로 제출해야 합니다.
    �  �(After paying the tuition and incidental fee, the student must submit the payment receipt by email to Korean

Language Education Center.)

구분
(Sortation)

내용
(Contents)

비고
(Note)

1

입학원서 (학교서식) 각 1부 
CKU Application Forms for Admission(download from our homepage) 
1) Including personal information [Form 1] 
2) Statement of Purpose (written in Korean or English) [Form 2] 
3) Financial Affidavit [Form 3] 
4) Certificate of Health [Form 4]* 

*�additional proof of health and immunization document issued by a medical doctor 
may be required. 

※ URL: http://www.cku.ac.kr/sites/oia/index.do 

원본
(Original copy)

Ⅴ. 제출서류 (REQUIRED DOCUMENT)



15한국어교육원 한국어 교육과정 모집요강 

구분
(Sortation)

내용
(Contents)

비고
(Note)

2

최종학력 졸업증명서 및 학위증 원본 1부(아포스티유 인증 또는 대사관 영사 확인)
Copy of High School diploma (translated in English and notarized) →
Apostille certification from the relevant country or Notarized by Consulate of the 
Embassy of the Republic of Korea.
- 고등학교 졸업 이상의 학력 소지자 또는 동등 이상의 학력 소지자 
- �All applicants must have a high school diploma or an equivalent educational 
background or above.

- �학위증 또는 졸업증명서 원본 재발급이 불가능한 경우, 학위증 또는 증명서 사본에 영사 공증을 
받거나 아포스티유를 받은 서류를 제출할 것

- �If the original degree certificate or graduation certificate cannot be reissued, a 
copy of the degree or graduation certificate that has received either consular 
authentication or an Apostille must be submitted.

- �서류 접수 마감일 기준 5개월 이내 공증받은 서류만 인정
- �Only documents notarized within 5 months from the application submission 
deadline will be accepted.

- �중국 국적의 경우, 학력인정보고서(졸업장 사본 포함) 제출
- �For Chinese nationals, an Academic Qualification Recognition Report (including a 
copy of the graduation certificate) must be submitted.

원본 & 공증 
(Original copy & 

Notarized) 

3 최종 졸업학교 성적증명서 원본 1부 (대사관 영사 확인) 
One original copy of the high school academic transcript (school record).

원본 & 공증 
(Original copy & 

Notarized) 

4

가족관계 입증 서류 및 신분증 복사본 (가족 전원) 각 1부 
Proof of Family Relations and copies of personal ID (including all family members)* 
* Birth Certificate may be required, if necessary. 
- 가족관계증명서는 출생증명 내역을 포함해야 함
- The family relationship certificate must include birth registration details. 

공증 
(Notarized) 

5

재정입증 서류 (30일내 발행한 서류) 
Document issued within 30 days.
- 잔고 USD 10,000 이상의 은행 잔고(6개월 이상 예치) “영문” 증명서 1부. 
- �Bank statement with balance. (Minimum balance: amount of US$10,000 deposited 
for more than 6 months required)

- �잔고 증명서상 유효기간이 명시되어 있을 경우, 유효기간까지 유효한 증명서로 인정(발급일로부
터 최대 6개월까지만 인정함)

- �If a validity period is specified on the balance certificate, it will be recognized as valid 
until its expiration date. (However, its validity is limited to a maximum of 6 months 
from the issue date.)

- �‘부모 재직증명서 및 소득증명서 및 사업자등록증’은 원본과 사본 모두 제출
- �Letter for occupation and proof of income : Sponsor's Proof of Employment along 
with a proof of yearly Income and tax pay. (Submit both the original and a copy of 
each certificate.)

- �재직증명서 및 소득증명서의 회사 전화번호 및 주소를 반드시 명시
- �The company phone number and address on the employment certificate and 
income certificate must be clearly specified.

- 농수산업 관련 종사자의 경우 해당 지역 민관기관의 증빙서류 제출
- �For those engaged in agriculture or fisheries, submit supporting documents from 
the relevant local public/private institutions.

원본 
(Original copy) 
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구분
(Sortation)

내용
(Contents)

비고
(Note)

6 건강진단서 (간염, 결핵 항목이 포함) 1부 
proof of health and immunization document issued by a medical doctor 

원본 
(Original copy) 

7 여권사본1부 Copy of the passport 사본 
(Copy) 

8 여권사진 5장 (3.5X4.5cm, 배경 흰 바탕) 5 passport-size photos 원본 
(Original copy) 

9

재직증명서 또는 경력증명서 (해당자에 한함) 
Proof of employment OR certificate of career (Only for those who are eligible) 
- �최종학력 졸업 후 1년 이상 경과한 지원자일 경우 해당 공백 기간을 증명할 수 있는 증명서류(원본)를 제출
- �This applies to applicants for whom more than one year has passed since their final 
graduation. - Original supporting documents proving the gap period must be submitted.

- �증명서상 기관 연락처 및 주소를 반드시 명시
- �The institution's contact information and address must be clearly specified on the certificate.

원본 
(Original copy) 

※ 모든 서류는 한국어 또는 영어로 번역하여 공증받아야 합니다.
※ All documents must be translated into Korean or English and notarized.

▣ �모든 서류는 한국어 또는 영어로 번역하여 제출합니다. (번역자 확인서 및 번역문 첨부)
�(All documents must be translated into Korean or English with a proof of translator's confirmation and 
translated document.) 

▣ �제출 서류는 모두 지원 기간 내에 제출하여야 하며, D-4-1 비자 신청 시에는 지원 기간 내에 원본 서류가 �
가톨릭관동대학교 한국어교육원으로 도착해야 합니다. 
�(All required documents must be submitted prior to the application period deadline. For D-4-1 visa applicants,
the original documents must be arrived at the Catholic Kwandong University Korean Language Education
Center within the application period.)

▣ 제출된 서류는 반환하지 않습니다. (All submitted documents will not be returned.)

▣ 신청자에 따라 추가 서류가 요구될 수 있습니다. (Additional documents may be required, if necessary.)

Ⅵ. 연락처 (CONTACT INFORMATION)

CKU 한국어교육원 (CKU Korean Language Education Center) 

▣ 주소(Address)
�(25601) 강원특별자치도 강릉시 범일로 579 번길 24 (내곡동) 가톨릭관동대학교 요한보스코관 1층 101호 한국어교육원�
John Bosco Hall 101, 24, Beomil-ro 579 beon-gil, Catholic Kwandong University, Office of International�
Affairs-Korean Language Education Center Gangneung-si, Gangwon-do 25601, Republic of Korea 

▣ 전화(Telephone) : +82-33-649-7085, 7086 
▣ FAX : +82-33-649-7969    ▣ E-mail : irc@cku.ac.kr

mailto:irc@cku.ac.kr
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구분
(Sortation)

내용
(Contents)

의과대학 
(Collegeof 

Medical Science) 

의학과(6년제) (Department of Medicine (6-year)) 
간호학과 (Department of Nursing) 

헬스케어융합대학 
(College of 
Healthcare 

Convergence) 

임상병리학과 (Department of Biomedical Laboratory Medicine) 
치위생학과 (Department of Dental Hygiene) 

사범대학 
(College of 
Education) 

국어교육과 (Department of Korean Language Education) 
지리교육과 (Department of Geography Education) 
영어교육과 (Department of English Education) 
역사교육과 (Department of History Education) 
수학교육과 (Department of Mathematics Education) 
컴퓨터교육과 (Department of Computer Education) 
체육교육과 (Department of Physical Education) 

휴먼서비스대학 
(Collegeof 

Human Service) 

언어재활학과 (Department of Communication Disorder Rehabilitation) 
치매전문재활학과 (Department of Dementia Prevention & Rehabilitation) 
산림치유학과 (Department of Forest Healing) 
복지상담학과 (Department of Social Welfare and Counseling) 
스마트통합치유학과 (Department of Smart Integrated Healing) 
해양치유레저학과 (Department of Marine Healing and Leisure) 

Ⅶ. 가톨릭관동대학교 단과대학 및 학과(전공)
(CATHOLIC KWANDONG UNIVERSITY 
COLLEGE & DEPARTMENT(MAJOR))
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구분
(Sortation)

내용
(Contents)

트리니티융합대학 
(Trinity College 

of 
Interdisciplinary 

Studies) 

자율전공학부 (School of Undeclared Major)  

▣ 1학년 2학기 및 2학년 진입 시, 트리니티융합대학 내 원하는 전공 선택이 가능합니다. 
�(When entering the second semester of the first year and sophomore, you can choose the major 
you want within Trinity College of Interdisciplinary Studies.) 

보건의료분야 
(Health Care Sector) 

의생명과학전공 (Major in Medical Life Sciences) 
의료경영학전공 (Major in Medical Management) 

경영·행정분야 
(Management and 

Administration 
Sector) 

경영학전공 (Major in Business Administration) 
행정학전공 (Major in Public Administration) 
사회복지학전공 (Major in Social Welfare) 
경찰학부 (School of Police Studies)
- 경찰행정학전공 (Major in Police Administration) 
- 해양경찰학전공 (Major in Maritime Police) 

공학분야 
(Engineering Sector) 

AI�소프트웨어융합학부 (School of AI & Software Convergence)
- 컴퓨터소프트웨어전공 (Major in Computer Software)
- AI헬스케어전공 (Major in AI Healthcare)
건축공학전공 (Major in Architectural Engineering) 
건축학전공(5년제) (Major in Architecture (5-year)) 

관광스포츠분야 
(Tourism Sports 

Sector)

조리외식경영학전공 (Major in Culinary and Food Service Management) 
호텔관광경영학전공 (Major in Hotel and Tourism Management) 
스포츠레저학전공 (Major in Sports and Leisure Studies) 
스포츠재활의학전공 (Major in Sports Rehabilitation Medicine) 
스포츠지도학전공 (Major in Coaching) 

항공분야 
(Aviation Sector) 

항공운항전공 (Major in Aviation Operations) 
항공정비학전공 (Major in Aviation Maintenance) 
항공교통물류전공 (Major in Aviation transportation and Logistics) 

방송예술분야 
(Broadcasting Arts 

Sector) 

미디어콘텐츠전공 (Major in Media Content) 
광고홍보학전공 (Major in Advertising and Public Relations) 
실용음악전공 (Major in Practical Music) 
CG디자인전공 (Major in Computer Graphic Design) 

계약학과 
(Department of 

Contracts) 
스마트항만공학전공 (Major in Smart Port Engineering) 
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국제교류처 홈페이지 바로가기
Office of International Affairs

24, Beomil-ro 579 beon-gil, Catholic Kwandong University, 
Gangneung-si, Gangwon-do 25601 Republic of Korea

T. +82-33-649-7970      www.cku.ac.kr




